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2.Tap on your Smart Finder from the list.
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2.When your Smart Finder is seen by another Find My network device, you will receive a 
notification of its location.

Note :"Notify When Found" can only be activated when your Smart Finder is out of range.
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1. If you have an iPhone, iPad, Find My will send a notification to your Apple device.This feature is 
available on iOS or iPadOS 1 4.5 or macOS12.5 later.

2. If you don't have an iOS device or a smartphone, a Find My network accessory that isn't with its 
owner for a period of time will emit a sound when it's moved.
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Safety Instructions

· The Apple Find My network provides an easy, secure way to locate compatible personal items 
using the Find My app on your iPhone, iPad, Mac, or the Find ltems app on Apple Watch.

· To use the Apple Find My app to locate this item, the latest version of iOS, iPadOS, or macOS is 
recommended, The Find ltems app on Apple Watch requires the latest version of watchOS.

· Use of the Works with Apple badge means that a product has been designed to work 
specifically with the technology identified in the badge and has been certified by the product 
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Smart Finder
Model: CM816

2. Bring the product near your iPhone, 
then open the "Find My" app.

If already paired before: Tap "Items" > "+" button > "Add Other Item", and the system will 
display the pairing information of the product. Follow the onscreen instructions to finish 
setting up the item.

3. Add Item:

1. Remove the insulating film, the 
product will automatically power on 
and enter pairing mode.

Notes
· This product is compatible with Apple devices running iOS 14.5/iPadOS 14.5 or later, as well 

as macOS 12.5 or later, this manual uses iPhone as an example.
· Please make sure that Bluetooth is enabled on your iPhone before use.
· Please complete the connection within 5 minutes after the product is turned on. Otherwise, 

the product will automatically turn off. To turn it on again, simply press and hold the button 
for 2 seconds or replace the battery.   

Unpairing
1. Bring the product near your iPhone, then open the "Find My" app.
2. Tap "Items" tab, then select "SmartTag".
3. Tap "Remove Item" > "Remove" at the bottom of the screen to successfully unpair it.

Notes
· When unpairing, please make sure that the product is properly connected to the iPhone and 

is placed near the iPhone.
· After successfully unpairing, if the product cannot connect to another iPhone, please try 

resetting the product:
In the power-on state, quickly press the button 5 times until you hear 3 consecutive beeps, 
then continue to press and hold the button for 6 seconds until you hear 2 beeps.

Pairing

2. Bringen Sie das Gerät in die Nähe Ihres 
iPhones und öffnen Sie die "Find My" App.

Wenn Sie das Produkt bereits gekoppelt haben: Tippen Sie auf "Items" > Schaltfläche "+" > 
"Anderes Element hinzufügen", und das System zeigt die Kopplungsinformationen des 
Produkts an. Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Einrichtung des 
Geräts abzuschließen.

Für die erste Kopplung: Tippen Sie auf "Objekte" > "Artikel hinzufügen" > "Anderes 
unterstütztes Element", tippen Sie dann auf "Verbinden" und benennen Sie das Produkt.

For initial pairing: Tap "Items" > "Add Item" > "Other Supported Item", then tap "Connect'' and 
name the product.

3. Artikel hinzufügen: 

1. Entfernen Sie die Isolierfolie. Das Gerät 
schaltet sich automatisch ein und geht 
in den Kopplungsmodus.

Hinweise
· Dieses Produkt ist mit Apple-Geräten kompatibel, auf denen iOS 14.5/iPadOS 14.5 oder höher

sowie macOS 12.5 oder höher läuft. In dieser Anleitung wird das iPhone als Beispiel
verwendet.

· Bitte vergewissern Sie sich vor der Verwendung, dass Bluetooth auf Ihrem iPhone aktiviert ist.
· Bitte schließen Sie die Verbindung innerhalb von 5 Minuten nach dem Einschalten des Geräts 

ab. Andernfalls schaltet sich das Gerät automatisch aus. Um es wieder einzuschalten, halten 
Sie einfach die Taste 2 Sekunden lang gedrückt oder tauschen Sie die Batterie aus.

Entkopplung
1. Bringen Sie das Gerät in die Nähe Ihres iPhones und öffnen Sie die "Find My" App.
2. Tippen Sie auf die Registerkarte "Gegenstände" und wählen Sie dann "SmartTag".
3. Tippen Sie auf ""Artikel entfernen"" > "Entfernen" am unteren Rand des Bildschirms, um das 

Pairing erfolgreich aufzuheben.

Hinweise
· Achten Sie beim Entkoppeln darauf, dass das Produkt ordnungsgemäß mit dem iPhone 

verbunden ist und sich in der Nähe des iPhones befindet. 
· Wenn sich das Gerät nach erfolgreicher Entkopplung nicht mit einem anderen iPhone verbinden lässt, 

versuchen Sie bitte, das Gerät zurückzusetzen:
Drücken Sie im eingeschalteten Zustand die Taste 5 Mal schnell, bis Sie 3 aufeinanderfolgende 
Pieptöne hören, und halten Sie die Taste dann 6 Sekunden lang gedrückt, bis Sie 2 Pieptöne hören.
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Catatan
· Produk ini kompatibel dengan perangkat Apple dengan iOS 14.5/iPadOS 14.5 atau lebih tinggi, 

dan macOS 12.5 atau lebih tinggi, manual ini menggunakan iPhone sebagai contoh.
· Harap pastikan Bluetooth diaktifkan pada iPhone Anda sebelum penggunaan.
· Harap selesaikan koneksi dalam 5 menit setelah daya produk diaktifkan. Jika tidak, produk 

akan dinonaktifkan secara otomatis. Untuk menyalakannya lagi, cukup tekan dan tahan 
tombol selama 2 detik atau ganti baterai.   
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3. Ketuk "Hapus Barang" > "Hapus" di bagian bawah layar agar pemasangan berhasil dibatalkan.
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benar dan diletakkan di dekat iPhone. 

· Setelah pembatalan pemasangan berhasil, jika produk tidak dapat dihubungkan dengan iPhone 
lain, silakan coba reset produk:
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ご注意
· 本製品は、iOS 14.5/iPadOS 14.5 以降、および macOS 12.5 以降の Apple 製デバイスに対応して

います。
· ご使用前に iPhone の Bluetooth が有効になっていることをご確認ください。
· 製品の電源を入れてから 5 分以内に接続を完了してください。そうしないと自動的に電源が切れ

ます。再度オンにするには、ボタンを 2 秒間長押しするか、電池を交換するだけです。

ペアリング

JP

3. アイテムを追加します：
初回ペアリングの場合： アイテム「>」アイテムを追加「>」その他の対応アイテム「の順にタップし、」
接続 " をタップして製品に名前を付けます。

5:00 100%

Connect

SmartTag

5:00 100%

Item

People Devices Items Me

Identify Found ltem

Baby Car
Last seen 5 hr. ago 3 km

5:00 100%

Item

People Devices Items Me

Identify Found ltem

Baby Car
Last seen 5 hr. ago 3 km

Share My Location

Add MagSafe Accessory

Add AirTag

Add Other ltem

Add Other Item

2. Approchez le produit de votre iPhone, 
puis ouvrez l'application « Find My ».

Si l'appairage a déjà eu lieu : Appuyez sur « Objets » > bouton « + » > « Ajouter un Autre 
Objet », et le système affichera les informations d'appairage du produit. Suivez les 
instructions à l'écran pour terminer la configuration de l'élément.

Pour l'appairage initial: Appuyez sur « Objets » > « Ajouter un objet » > « Autre objet pris en 
charge », puis appuyez sur « Connecter » et nommez le produit.

1. Retirez le film isolant, le produit s'allume 
automatiquement et entre en mode 
d'appairage.

Notes
· Ce produit est compatible avec les appareils Apple fonctionnant sous iOS 14.5/iPadOS 14.5 ou 

une version ultérieure, ainsi qu'avec macOS 12.5 ou une version ultérieure ; ce manuel utilise
l'iPhone comme exemple.

· Assurez-vous que le Bluetooth est activé sur votre iPhone avant de l'utiliser.
· Veuillez effectuer la connexion dans les 5 minutes qui suivent la mise en marche du 

produit.Sinon, le produit s'éteindra automatiquement. Pour le rallumer, il suffit d'appuyer sur 
le bouton et de le maintenir enfoncé pendant 2 secondes ou de remplacer la batterie.

Désappairage
1. Approchez le produit de votre iPhone, puis ouvrez l'application « Find My ».
2. Appuyez sur l'onglet « Objets », puis sélectionnez  « SmartTag ».
3. Appuyez sur  « Supprimer l'objet » >  « Supprimer » en bas de l'écran pour réussir à le désappairager.

Notes
· Lors du désappairage, assurez-vous que le produit est correctement connecté à l'iPhone et 

qu'il est placé à proximité de l'iPhone.
· Après le désappairage avec succès, si le produit ne peut pas se connecter à un autre iPhone, 

essayez de réinitialiser le produit :
 Lors de la mise sous tension, appuyez rapidement sur le bouton 5 fois jusqu'à ce que vous 
entendiez 3 bips consécutifs, puis continuez à appuyer et à maintenir le bouton pendant 6 
secondes jusqu'à ce que vous entendiez 2 bips.

Appairage

2. Acerque el producto a su iPhone y, a 
continuación, abra la App "Buscar mi".

5:00 100%
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Connect

5:00 100%

Item

People Devices Items
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Identify Found ltem

3 km

Me
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Item

People Devices Items

Identify Found ltem

Baby Car
Last seen 5 hr. ago 3 km

Me

Share My Location

Add MagSafe Accessory

Add AirTag

Add Other ltem

Add Other Item
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SmartTag

Connect

5:00 100%

Add Item

Items

People Devices Items Me

5:00 100%

Add New Item

 

Other Supported Item

Add AirTag

Other Supported Item

  

Si ya se ha emparejado anteriormente: Pulse "Elementos" > botón "+" > "Añadir otro 
elemento", y el sistema mostrará la información de emparejamiento del producto. Sigue las 
instrucciones en pantalla para terminar de emparejar el artículo. 

3. Ajouter un Objet :
Para el emparejamiento inicial: Pulse "Elementos" > "Añadir artículo" > "Otro elemento 
compatible" y, a continuación, pulse "Conectar" y nombre el producto.

3. Añadir elementon: 

1. Retire la película aislante, el producto 

entrará en modo de emparejamiento.
se encenderá automáticamente y 

Notas
· Este producto es compatible con dispositivos Apple con iOS 14.5/iPadOS 14.5 o posterior, así 

como macOS 12.5 o posterior, este manual utiliza iPhone como ejemplo.
· Asegúrese de que Bluetooth está activado en su iPhone antes de su uso.
· Complete la conexión dentro de los 5 minutos después de encender el producto. De lo 

contrario, el producto se apagará automáticamente. Para volver a encenderlo, basta con 
mantener pulsado el botón durante 2 segundos o cambiar la batería.   

    

Desemparejar
1. Acerque el producto a su iPhone y, a continuación, abra la App "Buscar mi".
2. Pulse la pestaña "Elementos" y, a continuación, seleccione "SmartTag".
3. Pulse "Eliminar elemento" > "Eliminar" en la parte inferior de la pantalla para desemparejarlo 

correctamente.

Notas
· Al desemparejar, asegúrese de que el producto está conectado correctamente al iPhone y de 

que está colocado cerca del iPhone. 
· Después de desemparejar correctamente, si el producto no puede conectarse a otro iPhone, 

intente reiniciar el producto:

consecutivos, y luego mantenga pulsado el botón durante 6 segundos hasta que oiga 2 pitidos.
En el estado de encendido, pulse rápidamente el botón 5 veces hasta que oiga 3 pitidos 

Emparejar

ES
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3. 画面下の「アイテムを削除」→「削除」をタップすると、ペアリングが解除されます。

ご注意：
· ペアリングを解除する際は、本製品が iPhone に正しく接続され、iPhone の近くに置かれているこ

とを確認してください。
· ペアリング解除に成功した後、他の iPhone に接続できない場合は、製品のリセットをお試しください：

電源オン状態で、ビープ音が 3 回連続して聞こえるまでボタンを素早く5 回押し、ビープ音が 2 回
聞こえるまでボタンを 6 秒間押し続けます。

Product Overview

DE: Produktübersicht  |  FR: Détail du Produit  |  ES: Presentación del Producto  |  IT: Panoramica 
del Prodotto  |  RU: Общая Информация  |  JP: 製品紹介  |  CN: 产品展示  |  
NL: Productoverzicht  |  SE: Produktöversikt  |  PL: Przegląd produktu  |  TR: Ürün Açıklaması 
PT: Visão geral do produto  |  IND: Ringkasan Produk  

AR:نظرة عامة ع¡ ا�نتج

Button

Indicator 

Hole (For opening 
battery compartment)

Specifications
DE: Spezifikationen  |  FR: Spécifications  |  ES: Especificaciones  |  IT: Specifiche  
RU: Технические характеристики  |  JP: 商品仕様  |  CN: 产品参数  |                                     
NL: Specificaties  |  SE: Specifikationer  |  PL: Specyfikacje  |  TR: Özellikler  |  PT: Especificações 
IND: Spesifikasi

مواصفات ا�نتج :AR

Package Contents

Smart Finder
Lanyard
Pin
Sticker
User Manual 

DE: Lieferumfang  |  FR: Contenu de l'Emballage  |  ES: Contenido del Paquete 
IT: Contenuto della Confezione  |  RU: В упаковке  |  JP: パッケージ内容  |  CN: 包装清单   
                                  |  NL:  Verpakkingsinhoud  |  SE: Paket innehåll  |  PL: Zawartość opakowania
TR: Paket İçeriği  |  PT: Conteúdo do pacote  |  IND: Isi Kemasan   
AR: محتويات الحزمة

Model
Bluetooth Version
Frequency Band
Max. RF Output Power
Battery Type
Input
Rated Capacity
Operating Time
Charging Type
Compatible Systems

The data are measured by UGREEN lab but may vary based on specific circumstances.

CM���
�.�
����MHz-����.�MHzz
�dBm (EIRP)
CR����
�.�V      ��mA Max
���mAh �.�V (�.���Wh)
�� Months (Theoretical Value)
Non-rechargeable
iOS ��.�/iPadOS ��.� or later/macOS ��.� or later

ｖ ｗ ｘ

ｖ ｗ ｘ

ｖ ｗ ｘ

Sicherheitshinweis   
Dieses Produkt verfügt über eine eingebaute CR����-Batterie, die der UL-Norm ����A 
entspricht und mit einem zweistufigen Öffnungsmechanismus ausgestattet ist, der 
verhindert, dass Kinder die Batterie versehentlich öffnen oder verschlucken, um eine sichere 
Verwendung zu gewährleisten.

Dieses Produkt ist nicht wiederaufladbar. Bitte überprüfen Sie den verbleibenden Batteriestand in der App 
„Find My“. Wenn die Batterie schwach ist, gehen Sie wie folgt vor, um die Batterie zu ersetzen:
1. Stecken Sie den mitgelieferten Stift vorsichtig in das Loch und öffnen Sie dann die Batterieabdeckung mit 

dem Finger.
2. Nehmen Sie die alte Batterie heraus und legen Sie eine neue Batterie desselben Modells ein (achten Sie 

darauf, dass die Plus- und Minuspole in der richtigen Richtung liegen).
3. Richten Sie die Batterieabdeckung aus, setzen Sie sie wieder ein und drücken Sie sie leicht an, bis sie 

sicher verschlossen ist.

Batterie-Ersatz

Ton

Funktion Ton

Zum Ausschalten 6 Sekunden 
lang gedrückt halten
Pairing erfolgreich

Entkopplung erfolgreich

Ton in der "Find My"-App abspielen

3 kurze Piepstöne

1 langer Piepton

5s lang eine Melodie spielen

Wenn nicht gepaart: Melodie für 2s spielen
Wenn gepaart: 4 kurze Piepstöne

Bei Bedarf können Sie den entsprechenden Aufkleber für Ihren Artikel auswählen und ihn auf die 
Rückseite des Produkts kleben.

Aufkleber

Safety Reminder
   This product has a built-in CR2032 battery, which complies with the UL 4200A standard and 
features a two-step cover opening design to effectively prevent children from accidentally 
opening or swallowing the battery, ensuring safe use.

This product is not rechargeable, please check the remaining battery level in the "Find My" app. When the 
battery is low, follow these steps to replace the battery:
1. Gently insert the included pin into the hole, then use your finger to open the battery cover.
2. Take out the old battery and insert a new battery of the same model (ensure the positive and negative poles 

are in the correct direction).
3. Align and reinstall the battery cover, then gently press until it closes securely.

Battery Replacement

Sound

Function Sound

Tip: When the beep sounds, the indicator will flash white.

Press and hold for 6s to power off

Pairing successful

Unpairing successful

Play sound in the "Find My" app

Press and hold for 2s to power on

2 short beeps, then 1 long beep

3 short beeps

1 long beep

Play a melody for 5s

If needed, you can select the corresponding sticker according to your item and stick it on the back 
of the product.

Sticker

ｖ ｗ ｘ

When not paired: Play melody for 2s
When paired: 4 short beeps
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Zum Einschalten 2 Sekunden 
lang gedrückt halten

2 kurze Pieptöne, dann 1 langer Piepton

Tipp:Wenn der Signalton ertönt, blinkt die Anzeige weiß.

Rappel de Sécurité
Ce produit est équipé d'une pile CR���� intégrée, conforme à la norme UL ����A et dotée 
d'un système d'ouverture du couvercle en deux étapes qui empêche efficacement les enfants 
d'ouvrir ou d'avaler accidentellement la pile, garantissant ainsi une utilisation en toute 
sécurité.

Ce produit n'est pas rechargeable, veuillez vérifier le niveau de la batterie restante dans l'application « Find 
My ». Lorsque la batterie est faible, suivez les étapes suivantes pour la remplacer :
1. Insérez doucement l'épingle fournie dans le trou, puis utilisez votre doigt pour ouvrir le couvercle de la batterie.
2. Retirez la batterie usagée et insérez une nouvelle batterie du même modèle (veillez à ce que les pôles 

positif et négatif soient dans le bon sens).
3. Alignez et réinstallez le couvercle de la batterie, puis appuyez doucement jusqu'à ce qu'il se referme 

correctement.

Remplacement de la Batterie

Son

Fonction Son

Appuyer et maintenir pendant 6s 
pour éteindre
Appairage réussi

Désappairage réussi

Jouer un son dans l'application « Find My » 

 

3 bips courts

1 bip long

Jouer une mélodie pendant 5s

En cas de non appairage : Jouer la mélodie pendant 2s
En cas de jumelage : 4 bips courts

Si nécessaire, vous pouvez sélectionner l'autocollant correspondant à votre article et le coller au 
dos du produit.

Autocollant

Appuyer et maintenir pendant 2s 
pour allumer 

2 bips courts, puis 1 bip long

Conseil:Lorsque le signal sonore retentit, l'indicateur clignote en blanc.

Recordatorio de seguridad
Este producto lleva incorporada una pila CR����, que cumple la norma UL ����A y cuenta 

abran o se traguen la pila accidentalmente, garantizando un uso seguro.
con un diseño de apertura de la tapa en dos pasos para evitar eficazmente que los niños 

batería esté baja, siga estos pasos para sustituirla:
1. Inserte suavemente el pasador incluido en el orificio y, a continuación, utilice el dedo para abrir la tapa 

de la batería.
2. Extraiga la pila vieja e inserte una nueva del mismo modelo (asegúrese de que los polos positivo y 

negativo están en la dirección correcta).
3. Alinee y vuelva a instalar la tapa de la batería y, a continuación, presione suavemente hasta que quede 
     bien cerrada.

Reemplazar la Batería 
Este producto no es recargable, compruebe el nivel de batería restante en la App "Buscar mi". Cuando la 

Sonido

Función Sonido

Mantenga pulsado durante 6 
segundos para apagar  
Emparejamiento correcto

Desemparejamiento correcto

Desemparejamiento correcto       

3 pitidos cortos1 bip long

1 pitido largo

Toca una melodía durante 5s

Cuando no está emparejado: Tocar melodía durante 2s
Cuando está emparejado: 4 pitidos cortos

posterior del producto.

Pegatina
Si lo necesita, puede seleccionar la pegatina correspondiente a su artículo y pegarla en la parte 

Mantenga pulsado durante 2 
segundos para encender  

2 pitidos cortos, luego 1 pitido largo

Recomendación:Cuando suene el pitido, el indicador parpadeará en blanco.
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安全上のご注意：
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な使用を保証しています。

本製品は充電式ではありませんので、「「探す」」アプリで電池残量をご確認ください。電池残量が少なくなっ
たら、以下の手順で電池を交換してください：
1. 付属のピンを穴にゆっくりと差し込み、指でバッテリーカバーを開けます。
2. 古
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モデルの新しいバッテリーを挿入します（プラス極とマイナス極の向きが

3. 電池カバーの位置を合わせて再び取り付け、しっかりと閉まるまで軽く押します。」

バッテリー交換 

ス
必要

テ
に
ッ

応
カ

じ
ー
て、商品に応じて対応するステッカーを選択し、商品の裏面に貼り付けることができます。

音

音

6 秒間長押しで電源オフ 

ペアリング成功

ペアリング解除成功

「探す」アプリでサウンドを再生する

3 回の短いビープ音 1 

一回長いビープ音

5 秒間メロディーを弾く

ペ
ペ
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ア

リ
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ン
な

グ
っ

時
てい

:  4
な

回
い

の
と

短
き

い
: メ

ビ
ロ
ー

デ
プ

ィ
音

ーを 2 秒間演奏
機能

2 秒間押し続けると電源が入ります。

2 回短いビープ音 2 回、その後一回長いビープ音

ヒント : ビープ音が鳴ると、インジケーターが白く点滅します。
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配对连接
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点击右侧的“+”号，选择“ 添加其他物品 ”，系统将显示产品配

命
首

名
次

。
绑定用户：选择“ 物品 ”>“ 添加物品 ”>“ 其他支持的物品 ”，然后点击“ 连接 ”并为产品

�. 添加物品 :
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绝
模

缘
式

膜
。

，自动开机进入

重要提示
·产品兼容 iOS ��.�/iPadOS ��.� 及以上 /macOS��.� 及以上版本的苹果设备，本说明书以 iPhone 

为例。

·
·
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已
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开
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。

。
超过时间未连接将自动关机。如需重新开机，只需长按

电源键  �  秒或更换纽扣电池即可。

CN

5:00 100%

SmartTag

连接

5:00 100%

物品

联系人 设备 物品 我

婴
上次

儿
记
车

录：4 小时前

识别找到的物品

3 公里

5:00 100%

物品

联系人 设备 物品 我

识别找到的物品

婴
上次

儿
记
车

录：4 小时前
3 公里

共享我的位置

添加 MagSafe 配件

添加 AirTag

添加其他物品

添加其他物品

请为您的物品选择相应的贴纸，贴在产品背面。

贴纸使用

安全提示   
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。
2032 电池，遵循 UL4200A 标准，采用两步开盖设计，有效防止儿童误开及误吞电池，
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负极方向正确。

更换电池
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提示音

功能 提示音

提示：当提示音响起时，指示灯将同步白灯闪烁。

长按 � 秒关机

配对成功

配对已解除

在“查找”App 上播放声音

长按 � 秒开机

先两声短“滴”，后一声长“滴”

响三声短“滴”

一声长“滴”

播放 � 秒旋律提示音

已
未

配
配

对
对

则
时
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产品名称“SmartTag”。
�. 在页面底部，依次点击“ 移除物品 ”>“ 移除 ”按钮，即可成功解绑。

 
 重要提示
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：
品处于靠近手机的位置。

开机状态下快速短按 � 次产品按键，直到听到 � 声连续响声，紧接着继续长按按键 � 秒，直至
听到 � 声“滴滴”响声。

Pengingat Keselamatan
Produk ini memiliki baterai CR2032 bawaan, yang memenuhi standar UL 4200A dan memiliki 
anak-anak tidak membukanya tanpa sengaja atau menelan baterai, untuk memastikan 
penggunaan yang aman.

desain pembukaan penutup dengan dua langkah, sebagai tindakan pencegahan efektif agar 

"Lacak". Ketika baterai lemah, ikuti beberapa langkah ini untuk mengganti baterai:
1. Masukkan pin yang disertakan dengan pelan ke dalam lubang, lalu gunakan jari tangan Anda 

untuk membuka penutup baterai.
2. Keluarkan baterai lama, lalu masukkan baterai baru dengan model yang sama (pastikan kutub 

positif dan negatif berada di arah yang benar).
3. Selaraskan dan pasang ulang penutup baterai, lalu tekan pelan sampai tertutup dengan aman.

Penggantian Baterai
Baterai produk ini tidak bisa diisi dayanya, silakan periksa level baterai yang tersisa dalam aplikasi 

Suara

Stiker
Jika perlu, Anda bisa memilih stiker yang sesuai untuk produk Anda dan menempelkannya di 
bagian belakang produk.

ｖ ｗ ｘ

Suara

Tekan dan tahan selama 6 
detik untuk menonaktifkan daya

Pemasangan berhasil

Pemasangan tidak berhasil    

Tekan dan tahan selama 2 

Fungsi

detik untuk mengaktifkan daya
3 suara bip singkat

2 suara bip singkat, lalu 1 suara bip panjang

1 suara bip panjang

Ketika terpasang: Suara bip singkat sebanyak 4 kali

Memutar melodi selama 5 detik

Ketika tidak terpasang: Memutar melodi selama 2 detik
Petunjuk: Ketika suara bip berbunyi, indikator putih akan berkedip.

Memutar suara dalam aplikasi "Lacak"

中文 /                      / Nederlands / Svenska / Polski 
Türkçe/ Português / Bahasa Indonesia   - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   ��-��

-------- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   ��-��

5:00 100%

SmartTag

连接

5:00 100%

添加物品

物品

联系人 设备 物品 我

5:00 100%

添加新物品

其他支持的物品

添加 AirTag

其他支持的物品
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Товар соответствует требованиям Технического регламента Таможенного союза.

Portable Product
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions：
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna. 
—Increase the separation between the equipment and receiver. 
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in 
portable exposure condition without restriction.

Manufacturer: Ugreen Group Limited
Manufacturer Add: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
Tel: +86-755-28066530
Email: support@ugreen.com

US REP: America Ugreen Limited 
Add: 108 West, 13Th Street, Wilmington, Delaware 19801, United States 

FCC Statement

Manuale utente
PAP 22

Raccolta carta

EN 本产品符合美国联邦通信委员会 (FCC) 规则第 15 部分的规定。操作时应确保：(1) 无有害干扰产生。
(2) 能够抵御可能引发意外操作的任何干扰。
警告：未经合规责任方明确批准，擅自改装本产品将可能导致您失去操作本产品的权利。

FCC 辐射暴露声明
本产品符合美国联邦通信委员会 (FCC) 的非受控环境辐射暴露限制要求。请注意，不要将本产品与任
何其他天线或发射器放在一起或联合使用。

注：根据 FCC 规则第 15 部分的规定，本产品已通过检测，符合 B 级数字设备的限制要求。这些限制
要求旨在合理保护住宅环境免受有害干扰。因本产品涉及射频能量的生成、使用和辐射，若未按说明
书正确安装和使用，可能会对无线电通信产生有害干扰。然而，对于特定安装环境，无法保证完全无干扰。
若您发现本产品对无线电或电视接收造成干扰（通过关闭和打开产品即可测试），建议采取以下一种或
多种措施解决： 
—调整接收天线的方向或位置。 
—加长本产品与接收器之间的距离。 
—确保本产品与接收器的电源插座不在同一电路。 
—咨询经销商或无线电 / 电视技术人员获取专业帮助。

经评估，本产品满足一般射频暴露要求，可在任何暴露条件下携带使用，不受任何限制。

制造商：Ugreen Group Limited
制造商地址：Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
电话：+86-755-28066530
电子邮箱：support@ugreen.com

美国代表处：America Ugreen Limited 
地址：108 West, 13Th Street, Wilmington, Delaware 19801, United States 

FCC 声明
CN

EN
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to 
the following two conditions:
(1) this device may not cause interference;
(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device.

FR
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage.
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage 
est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations de la IC définies pour un 
environnement non contrôlé.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)

IC Statement
EN

This symbol on the product(s) and / or accompanying documents indicates that, under the new 
Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment (WEEE), product(s) used electrical 
and electronic equipment (WEEE) should not be mixed with general household waste. For proper 
treatment, recovery and recycling, please take this product(s) to designated collection points where it 
will be accepted free of charge.
Disposing of this product correctly will help save valuable resources and prevent any potential negative 
effects on human health and the environment, which could otherwise arise from inappropriate waste 
handling.
Please contact your local authority for further details of your nearest designated collection point.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with your national 
legislation.
For professional users in the European Union
If you wish to discard electrical and electronic equipment (EEE), please contact your dealer or supplier 
for further information.
For disposal in countries outside of the European Union
This symbol is only valid in the European Union (EU). If you wish to discard this product please contact 
your local authorities or dealer and ask for the correct method of disposal.

EU Declaration of Conformity
Hereby, Ugreen Group Limited declares that the product model is in compliance with Directive 
2014/53/EU & 2011/65/EU. Learn more about the EU Declaration of Conformity from the following 
Internet address: https://www.ugreen.com/download/

Manufacturer: Ugreen Group Limited
Manufacturer Add: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
Tel: +86-755-28066530
Email: support@ugreen.com

EU REP: Ugreen Group GmbH
EU Add: Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Germany
Tel: +49(0)17660827663
Email: support@ugreen.com

WEEE
EN

本产品符合加拿大工业部免许可 RSS 标准。操作时应确保：
(1) 无有害干扰产生。
(2) 能够抵御可能引发意外操作的任何干扰。

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)

IC 声明

Dieses Symbol auf dem/den Produkt(en) und/oder den Begleitdokumenten verweist auf die neue 
Richtlinie 2012/19/EU zu Elektro- und Elektronik-Altgeräten (WEEE), die besagt, dass gebrauchte 
Elektro- und Elektronikgeräte (WEEE) nicht mit dem allgemeinen Haushaltsmüll entsorgt werden 
dürfen. Für eine ordnungsgemäße Aufbereitung, Wiederverwertung und Recycling bringen Sie 
dieses Produkt bitte zu gekennzeichneten Sammelstellen, wo es kostenlos entgegengenommen 
wird.
Die ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts trägt dazu bei, wertvolle Ressourcen zu schonen 
und mögliche negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu 
vermeiden, die durch eine unsachgemäße Abfallentsorgung entstehen könnten.
Bitte erkundigen Sie sich bei Ihrer zuständigen Kommunalbehörde nach der nächsten 
ausgewiesenen Sammelstelle.
Bei nicht ordnungsgemäßer Entsorgung dieser Abfälle können gemäß Ihrer nationalen 
Gesetzgebung Strafen verhängt werden.
Für gewerbliche Nutzer in der Europäischen Union
Wenn Sie elektrische und elektronische Geräte (EEE) entsorgen müssen, wenden Sie sich bitte für 
weitere Informationen an Ihren Händler oder Lieferanten.
Für die Entsorgung in Ländern außerhalb der Europäischen Union
Dieses Symbol ist nur in der Europäischen Union (EU) gültig. Wenn Sie dieses Produkt entsorgen 
möchten, wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen Behörden oder Ihren Händler und fragen Sie nach 
der korrekten Entsorgungsmethode.

EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt die Ugreen Group Limited, dass das Produktmodell mit der Richtlinie 2014/53/EU & 
2011/65/EU übereinstimmt. Weitere Informationen zur EU-Konformitätserklärung finden Sie unter 
folgender Internetadresse: https://www.ugreen.com/download/

Hersteller: Ugreen Group Limited
Herstelleradresse: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, 
Shenzhen, China
Tel: +86-755-28066530
E-Mail: support@ugreen.com

EU REP: Ugreen Group GmbH
EU-Adresse: Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Germany
Tel: +49(0)17660827663
E-Mail: support@ugreen.com

WEEE
DE

Dit symbool op het product/de producten en/of bijbehorende documenten geeft aan dat, volgens 
de nieuwe Richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur 
(AEEA), gebruikte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) niet gemengd mag worden met 
algemeen huishoudelijk afval. Voor de juiste behandeling, terugwinning en recycling moet u dit 
product naar aangewezen inzamelpunten brengen waar het gratis wordt geaccepteerd.
Als u dit product op de juiste manier verwijdert, redt u waardevolle grondstoffen en voorkomt u 
potentiële negatieve gevolgen voor de volksgezondheid en het milieu, die anders zouden kunnen 
ontstaan door onjuiste afvalverwerking.
Neem contact op met uw lokale autoriteit voor meer informatie over het dichtstbijzijnde 
inzamelpunt.
Er kunnen boetes gelden voor het onjuist verwijderen van dit afval, in overeenstemming met uw 
nationale wetgeving.
Voor professionele gebruikers in de Europese Unie
Als u elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wilt verwijderen, neem dan contact op met uw 
dealer of leverancier voor meer informatie.
Voor verwijdering in landen buiten de Europese Unie
Dit symbool is alleen geldig in de Europese Unie (EU). Als u dit product wilt verwijderen, neem dan 
contact op met de lokale autoriteiten of dealer en vraag naar de juiste verwijderingsmethode.

Verklaring van overeenstemming voor de EU
Hierbij verklaart Ugreen Group Limited dat het productmodel in overeenstemming is met Richtlijn 
2014/53/EU en 2011/65/EU. Meer informatie over de verklaring van overeenstemming voor de EU 
kunt u vinden op het volgende internetadres: https://www.ugreen.com/download/

Fabrikant: Ugreen Group Limited
Adres fabrikant: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, 
China
Tel: +86-755-28066530
E-mail: support@ugreen.com

Vertegenwoordiger EU: Ugreen Group GmbH
Adres EU: Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Germany
Tel: +49(0)17660827663
E-mail: support@ugreen.com

WEEE
NL

Den här symbolen på produkten(erna) och/eller dokument som medföljer indikerar att produkter 
som använder elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) inte får kasseras med allmänt 
hushållsavfall enligt det nya direktivet 2012/19/EU om avfall från elektrisk och elektronisk 
utrustning (WEEE). För korrekt bearbetning, upphämtning och återvinning ska du kassera 
produkten(erna) vid utsedda insamlingsställen där den ska tas emot helt kostnadsfritt.
Att kassera den här produkten på ett korrekt sätt hjälper till att spara på värdefulla resurser och 
förhindra eventuella negativa effekter på människors hälsa och miljön då dess kan uppstå från 
olämplig avfallshantering.
Kontakta din lokala myndighet för mer information om närmaste indikerade insamlingsplats.
Påföljder kan tillämpas för felaktig kassering av det här avfallet i enlighet med nationell lagstiftning.
För professionella användare i Europeiska unionen
Kontakta din återförsäljare eller leverantör för mer information när du vill kassera elektrisk och 
elektronisk utrustning (EEE).
Vid kassering i länder utanför EU
Den här symbolen är endast giltig inom Europeiska unionen (EU). För att kassera den här produkten 
bör du kontakta lokala myndigheter eller återförsäljare och fråga efter korrekt metod för 
avfallshantering.

EU-försäkran om överensstämmelse
Ugreen Group Limited deklarerar härmed att produktmodellen efterlever direktiv 2014/53/EU och 
2011/65/EU. Läs mer om EU-försäkran om överensstämmelse på följande webbplats: 
https://www.ugreen.com/download/

Tillverkare: Ugreen Group Limited
Tillverkarens adress: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, 
Shenzhen, Kina
Tel: +86-755-28066530
E-postadress: support@ugreen.com

EU-representant: Ugreen Group GmbH
EU-adress: Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Tyskland
Tel: +49(0)17660827663
E-postadress: support@ugreen.com

WEEE
SE

Ten symbol na produktach i/lub dokumentach towarzyszących oznacza, że zgodnie z nową 
dyrektywą 2012/19/UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) 
produkty takie nie powinny być mieszane z ogólnymi odpadami domowymi. W celu właściwego 
przetworzenia, odzysku i recyklingu należy przekazać je do wyznaczonych punktów zbiórki, gdzie 
zostaną one odebrane bezpłatnie.
Prawidłowa utylizacja tego typu produktów pomoże zaoszczędzić cenne zasoby i zapobiegnie 
potencjalnym negatywnym skutkom niewłaściwego postępowania z odpadami dla zdrowia 
ludzkiego i środowiska.
Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat najbliższego wyznaczonego punktu zbiórki 
odpadów, należy skontaktować się z lokalnymi władzami.
Za nieprawidłową utylizację tego rodzaju odpadów mogą grozić kary, zgodnie z przepisami 
krajowymi.
W przypadku profesjonalnych użytkowników w Unii Europejskiej
W celu utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego (EEE) należy skontaktować się ze 
sprzedawcą lub dostawcą, który udzieli dalszych informacji.
Utylizacja w krajach spoza Unii Europejskiej
Ten symbol jest ważny tylko na terenie Unii Europejskiej (UE). Należy skontaktować się z lokalnymi 
władzami lub sprzedawcą, aby uzyskać informacje dotyczące prawidłowej metody utylizacji tego 
produktu.

Deklaracja zgodności UE
Niniejszym Ugreen Group Limited oświadcza, że model produktu jest zgodny z dyrektywą 
2014/53/UE i 2011/65/UE. Więcej informacji na temat deklaracji zgodności UE można znaleźć pod 
następującym adresem: https://www.ugreen.com/download/

Producent: Ugreen Group Limited
Adres producenta: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, 
Shenzhen, Chiny
Tel: +86-755-28066530
Adres e-mail: support@ugreen.com

Przedstawiciel w UE: Ugreen Group GmbH
Adres w UE: Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Niemcy
Tel: +49(0)17660827663
Adres e-mail: support@ugreen.com

WEEE
PL

Ürünler ve/veya beraberindeki belgelerin üzerinde yer alan bu sembol, atık elektrikli ve elektronik 
ekipmanlara (WEEE) ilişkin 2012/19/EU sayılı yeni Direktif uyarınca elektrikli ve elektronik ekipmanları 
(WEEE) kullanan ürünlerin genel evsel atıkla karıştırılmaması gerektiğini belirtir. Uygun şekilde 
işlenmesi, geri kazanılması ve geri dönüştürülmesi için bu ürünleri lütfen ücretsiz olarak kabul 
edilecekleri belirlenmiş toplama noktalarına götürün.
Bu ürünün doğru şekilde bertaraf edilmesi, değerli kaynaklardan tasarruf edilmesine ve atıkların 
uygun şekilde işlenmemesi sonucunda oluşabilecek insan sağlığı ve çevre üzerindeki her türlü 
potansiyel olumsuz etkinin önlenmesine yardımcı olur.
Size en yakın belirlenmiş toplama noktası hakkında daha fazla bilgi almak için lütfen bölgenizdeki 
yerel yönetim makamları ile iletişime geçin.
Ulusal mevzuatınız uyarınca bu atığın hatalı şekilde bertaraf edildiği durumlarda cezalar 
uygulanabilir.
Avrupa Birliği'ndeki profesyonel kullanıcılar için
Elektrikli ve elektronik ekipman (EEE) atmak istiyorsanız daha fazla bilgi almak için lütfen 
bölgenizdeki satıcı veya tedarikçiyle iletişime geçin.
Avrupa Birliği dışındaki ülkelerde bertaraf için
Bu sembol yalnızca Avrupa Birliği'nde (AB) geçerlidir. Bu ürünü atmak istiyorsanız doğru bertaraf 
yöntemini öğrenmek için lütfen bölgenizdeki yerel yönetim makamları veya satıcıyla irtibata geçin.

AB Uygunluk Beyanı
Ugreen Group Limited olarak bu ürün modelinin 2014/53/EU ve 2011/65/EU sayılı Direktife uygun 
olduğunu beyan ederiz. Şu internet adresini ziyaret ederek AB Uygunluk Beyanı hakkında daha 
fazla bilgi edinebilirsiniz: https://www.ugreen.com/download/

Üretici: Ugreen Group Limited
Üretici Adresi: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
Tel: +86-755-28066530
E-posta: support@ugreen.com

AB TEMSİLCİSİ: Ugreen Group GmbH
AB Adresi: Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Germany
Tel: +49(0)17660827663
E-posta: support@ugreen.com

WEEE
TR

Este símbolo no(s) produto(s) e/ou nos documentos que o acompanham indica que, ao abrigo da 
nova Diretiva 2012/19/UE relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE), o(s) 
produto(s) utilizado(s) não deve(m) ser misturado(s) com os resíduos domésticos gerais. Para um 
tratamento, recuperação e reciclagem adequados, leve este(s) produto(s) a pontos de recolha 
designados, onde será(ão) aceite(s) de forma gratuita.
A eliminação correta deste produto ajudará a poupar recursos valiosos e a evitar quaisquer 
potenciais efeitos negativos para a saúde humana e para o ambiente, que poderiam resultar de um 
tratamento inadequado dos resíduos.
Contacte as autoridades locais para obter mais informações sobre o ponto de recolha designado 
mais próximo.
Podem ser aplicadas sanções pela eliminação incorreta destes resíduos, de acordo com a 
legislação nacional.
Para utilizadores profissionais na União Europeia
Se pretender eliminar equipamentos elétricos e eletrónicos (EEE), contacte o seu revendedor ou 
fornecedor para obter mais informações.
Para eliminação em países fora da União Europeia
Este símbolo só é válido na União Europeia (UE). Se pretender eliminar este produto, contacte as 
autoridades locais ou o seu revendedor e informe-se sobre o método correto de eliminação.

Declaração de conformidade na UE
Pelo presente, o Ugreen Group Limited declara que o modelo do produto está em conformidade 
com as Diretivas 2014/53/UE e 2011/65/UE. Saiba mais sobre a Declaração de Conformidade da UE 
no seguinte endereço de Internet: https://www.ugreen.com/download/

Fabricante: Ugreen Group Limited
Morada do Fabricante: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, 
Shenzhen, China
Tel: +86-755-28066530
E-mail: support@ugreen.com

REP. UE: Ugreen Group GmbH
Morada na UE: Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Alemanha
Tel: +49(0)17660827663
E-mail: support@ugreen.com

REEE
PT

WEEE
AR

Ce symbole apposé sur le(s) produit(s) et/ou les documents d’ accompagnement indique que, 
conformément à la nouvelle directive 2012/19/UE relative aux déchets d’ équipements électriques 
et électroniques (DEEE), le(s) produit(s) ne doit (doivent) pas être mélangé avec les déchets 
ménagers généraux. Pour un traitement, une récupération et un recyclage adéquats, veuillez 
apporter ce(s) produit(s) aux points de collecte désignés où il(s) sera(ont) accepté(s) gratuitement.
L’ élimination correcte de ce produit permettra d’ économiser des ressources précieuses et 
d’ éviter tout effet négatif potentiel sur la santé humaine et l’ environnement, qui pourrait résulter 
d’ une manipulation inappropriée des déchets.
Veuillez contacter les autorités locales pour obtenir plus de détails sur le point de collecte désigné 
le plus proche.
Des sanctions pourraient être appliquées en cas d’ élimination incorrecte de ces déchets, 
conformément à la législation nationale.
Pour les utilisateurs professionnels de l’ Union européenne
Si vous souhaitez vous débarrasser d’ un équipement électrique et électronique (EEE), veuillez 
contacter votre revendeur ou votre fournisseur pour plus d’ informations.
Pour l’ élimination dans les pays hors de l’ Union européenne
Ce symbole n’ est valable que dans l’ Union européenne (UE). Si vous souhaitez vous débarrasser 
de ce produit, veuillez contacter les autorités locales ou votre revendeur et leur demander la 
méthode d’ élimination appropriée.

Déclaration de conformité de l’ UE
Par la présente, Ugreen Group Limited déclare que le modèle de produit est conforme aux 
directives 2014/53/UE et 2011/65/UE. Pour en savoir plus sur la déclaration de conformité de l’ UE, 
consultez l’ adresse Internet suivante : https://www.ugreen.com/download/

Fabricant : Ugreen Group Limited
Adresse du fabricant : Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, 
Shenzhen, China
Tél : +86-755-28 06 65 30
E-mail : support@ugreen.com

Représentant en Europe : Ugreen Group GmbH
Adresse en Europe : Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Allemagne
Tél : +49 (0) 176 60 82 76 63
E-mail : support@ugreen.com

DEEE
FR

Este símbolo en los productos y/o documentos que lo acompañan indica que, en virtud de la nueva 
Directiva 2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), los productos no 
deben mezclarse con los residuos domésticos generales. Para su correcto tratamiento, 
recuperación y reciclaje, lleve estos productos a los puntos de recogida designados, donde serán 
aceptados de forma gratuita.
Deshacerse de este producto correctamente ayudará a ahorrar valiosos recursos y evitará cualquier 
posible efecto negativo sobre la salud humana y el medio ambiente que, de otro modo, podría 
derivarse de una manipulación inadecuada de los residuos.
Póngase en contacto con las autoridades locales para obtener más información sobre el punto de 
recogida designado más cercano.
Pueden aplicarse sanciones por la eliminación incorrecta de estos residuos de acuerdo con su 
legislación nacional.
Para usuarios profesionales de la Unión Europea
Si desea desechar aparatos eléctricos y electrónicos (AEE), póngase en contacto con su distribuidor 
o proveedor para obtener más información.
Para desechar en países fuera de la Unión Europea
Este símbolo solo es válido en la Unión Europea (UE). Si desea desechar este producto, póngase en 
contacto con las autoridades locales o con su distribuidor y pregunte por el método correcto de 
eliminación.

Declaración de conformidad de la UE
Por la presente, Ugreen Group Limited declara que el modelo de producto es conforme a la 
Directiva 2014/53/UE y 2011/65/UE. Encontrará más información sobre la declaración de 
conformidad de la UE en la siguiente dirección de Internet: https://www.ugreen.com/download/

Fabricante: Ugreen Group Limited
Fabricante adicional: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, 
Shenzhen, China
Tel: +86-755-28066530
Correo electrónico: support@ugreen.com

Representante en la UE: Ugreen Group GmbH
Contacto adicional en la UE: Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Alemania
Tel: +49(0)17660827663
Correo electrónico: support@ugreen.com

RAEE
ES

Questo simbolo sui prodotti e/o sui documenti di accompagnamento indica che, ai sensi della 
nuova Direttiva 2012/19/UE sui Rifiuti da Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE), le 
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate non devono essere smaltite assieme ai rifiuti 
domestici generici. Per un corretto trattamento, recupero e riciclaggio, si prega di consegnare il 
prodotto presso i punti di raccolta designati, dove sarà ritirato gratuitamente.
Smaltire correttamente il prodotto aiuterà a risparmiare risorse preziose e a prevenire potenziali 
effetti negativi sulla salute umana e sull'ambiente, che potrebbero altrimenti derivare da una 
gestione inappropriata dei rifiuti.
Per ulteriori informazioni sul punto di raccolta più vicino, contattare le autorità locali.
In caso di smaltimento non corretto di questi rifiuti, possono essere applicate sanzioni in 
conformità con la legislazione nazionale.
Per gli utenti professionali dell'Unione Europea
Se si desidera smaltire un'apparecchiatura elettrica ed elettronica (AEE), contattare il rivenditore o il 
fornitore per ottenere ulteriori informazioni.
Per lo smaltimento nei Paesi al di fuori dell'Unione Europea questo simbolo è valido solo 
nell'Unione Europea (UE). Se si desidera smaltire questo prodotto, contattare le autorità locali o il 
rivenditore e richiedere il metodo di smaltimento corretto.

Dichiarazione di Conformità UE
Con la presente, Ugreen Group Limited dichiara che il modello di prodotto è conforme alle Direttive 
2014/53/UE e 2011/65/UE. Per ulteriori informazioni sulla dichiarazione di conformità UE, accedere 
al seguente sito Internet: https://www.ugreen.com/download/ 

Produttore: Ugreen Group Limited
Indirizzo del produttore: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, 
Shenzhen, China
Tel: +86-755-28066530
E-mail: support@ugreen.com

RIF. UE: Ugreen Group GmbH
Indirizzo UE: Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Germany
Tel: +49(0)17660827663
E-mail: support@ugreen.com
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IT

在产品和 / 或配套文件上标注此符号，表示根据最新指令 2012/19/EU 关于废弃电子电气设备
（WEEE）的规定，已使用的电子电气设备（WEEE）不得与一般生活垃圾混合丢弃。请将本产品送至

指定的收集点，这些收集点将免费提供接收服务，确保产品得到专业处理与回收。
正确处置本产品不仅有助于节约宝贵的资源，而且能防止对人类健康和环境造成任何潜在负面影响。
否则，不当处理废弃物会产生此类负面影响。
请联系当地主管部门以了解离您最近的专门回收点具体信息。
根据您的国家法规，此类废弃物处置不当，可能会受到处罚。
欧盟专业用户须知
如果您想丢弃电子电气设备 (EEE)，请联系经销商或供应商了解更多信息。
欧盟以外国家的处置
此符号仅在欧盟有效。如果您想丢弃本产品，请联系当地主管部门或经销商了解正确的废弃方法。

欧盟符合性声明
Ugreen Group Limited 特此声明，本产品型号符合 2014/53/EU 指令和 2011/65/EU 指令。了解欧盟符
合性声明的详细信息，请访问以下网址：https://www.ugreen.com/download/

制造商：Ugreen Group Limited
制造商地址：Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
电话：+86-755-28066530
电子邮箱：support@ugreen.com

欧盟代表处：Ugreen Group GmbH
欧盟地址：Mannheimer Str.13, 30880 Laatzen, Germany
电话：+49(0)17660827663
电子邮箱：support@ugreen.com

WEEE
CN

Hereby, Ugreen Group Limited declares that the product type is in compliance with Directive UK Radio 
Equipment Regulations(SI 2017 No.1206)& The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances 
in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 (SI 2012 No.3032). Learn more about the GB 
Declaration of Conformity is available at the following Internet address:https://www.ugreen.com/down-
load/

Manufacturer: Ugreen Group Limited
Manufacturer Add: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
Tel: +86-755-28066530
Email: support@ugreen.com

UK REP: Acumen International Business Consultancy Limited
UK Add: 94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, UK
Tel: +44(0) 1235200526
Email: support@ugreen.com

GB Declaration of Conformity
EN

Ugreen Group Limited 特此声明，本产品型号符合《英国无线电设备条例》（SI 2017 第 1206 号）和 
2012 年《关于限制在电子电气设备中使用某些有害成分的条例》（SI 2012 第 3032 号）。了解英国符合
性声明的详细信息，请访问以下网址：https://www.ugreen.com/download/

制造商：Ugreen Group Limited
制造商地址：Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
电话：+86-755-28066530
电子邮箱：support@ugreen.com

英国代表处：Acumen International Business Consultancy Limited
英国地址：94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, UK
电话：+44(0) 1235200526
电子邮箱：support@ugreen.com

英国符合性声明
CN

A limited 2-year warranty applies to all UGREEN products purchased from UGREEN official store or 
authorized sellers. Please feel free to contact us if you run into any problems.

Warranty Information

CN

يش� هذا الرمز الموجود على المنتج (المنتجات) و/أو المستندات المرفقة إلى أنه �وجب التوجيه الجديد

مة ومنع حدوث أي آثار سلبية محتملة على صحة سيساعد التخلص من هذا المنتج بشكل صحيح في توف� الموارد القيّ

رجى الاتصال بالسلطات المحلية لديك للحصول على مزيد من التفاصيل حول أقرب نقطة تجميع مخصصة لديك. يُ

ا للتشريعات الوطنية المعمول بها في بلدك. يجوز فرض عقوبات على التخلص من هذه النفايات بشكل غ� مناسب، وفقً

ائية والإلكترونيةبالنسبة للمستخدم² المحترف² في الاتحاد الأورو° (EEE)،إذا كنت ترغب في التخلص من المعدات الكهرب

ف�جُى الاتصال بالموزع أو المورد لديك للحصول على مزيد من المعلومات.

ائية والإلكترونية في دول خارج الاتحاد الأورو° (EU).فهذا الرمز غ� صالح إلا في الاتحاد الأورو°للتخلص من المعدات الكهرب

في التخلص من هذا المنتج، ف�جُى الاتصال بالسلطات المحلية لديك و الموزع لديك والاستفسار عن الطريقةإذا كنت ترغب

إعلان المطابقة للاتحاد الأورو�

أن Àوذج المنتج يتوافق معأن Àوذج المنتج يتوافق مع التوجيه�Ugreen Group Limitedوجب هذا الإعلان، تعلن شركة

/https://www.ugreen.com/downloadعنوان الإنترنت التالي:

Ugreen Group Limitedالشركة المصنعة:

Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, Chinaعنوان الشركة المصنعة:

28066530-755-86+الهاتف:

:Ãالبريد الإلكتروsupport@ugreen.com

Ugreen Group GmbHممثل الاتحاد الأورو°:

Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Germanyعنوان الاتحاد الأورو°:

17660827663(0)49+الهاتف:

:Ãالبريد الإلكتروsupport@ugreen.com

2012/19/EU

ائية والإلكترونية ائية والإلكترونيةب يجب ألا يكون منتج (منتجات) المعدات الكهرب

(WEEE)النفايات المنزلية ا ب العامة.  من أجل المعالجة والاسترداد وإعادة التدوير بشكل مناسب، يرُجىممزوجً المستعملة

،(WEEE) بشأن نفايات المعدات الكهر

ا.  قبوله مجانً أخذ هذا المنتج (المنتجات) إلى نقاط التجميع المخصصة حيث سيتم

بيئة، والتي قد تنشأ بخلاف ذلك نتيجة للتعامل مع النفايات بشكل غ� مناسب.  الإنسان وال

الصحيحة للتخلص منه.

.EU & 2011/65/EU/2014/53/تعرف على المزيد حول إعلان المطابقة للاتحاد الأورو° من التوجيه

User Instruction 
P1

-1-

-9-

-2-

-10-

-3-

-11-

-4-

-12-

-5-

-13-

-6-

-14-

-7-

-15-

-8-

-16-




